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MOTIONS

COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN
EN DE BEGROTING

COMMISSION DES FINANCES
 ET DU BUDGET

MOTIES

Motions déposées le 2 mars 2004 en réunion publi-
que de commission (**) en conclusion de l’interpella-
tion de Mme Catherine Doyen-Fonck au ministre des
Finances sur «la proposition française d’harmonisation
à la hausse des taxes et accises sur le tabac en Eu-
rope» (n° 243).

1. Motion de recommandation (11.49 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de Mme Catherine
Doyen-Fonck

et la réponse du ministre des Finances

demande au gouvernement

— de prendre l’initiative, en concertation avec le gou-
vernement français, de développer une véritable politi-
que européenne de santé visant à lutter contre le taba-
gisme;

Moties ingediend in openbare commissie-
vergadering (**) op 2 maart 2004 tot besluit van de
interpellatie van mevrouw Catherine Doyen-Fonck
tot de minister van Financiën over «het Franse voor-
stel voor een opwaartse harmonisatie van de hef-
fingen en accijnzen op tabak in Europa» (nr. 243).

1. Motie van aanbeveling (11.49 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Catherine
Doyen-Fonck

en het antwoord van de minister van Financiën

vraagt de regering

— in overleg met de Franse regering het initiatief te
nemen een echt Europees gezondheidsbeleid te voe-
ren om het tabaksgebruik te bestrijden;
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— in het bijzonder voor te stellen:

1. het belastingsmechanisme te wijzigen via een
«zeer significante» herwaardering van het minimale
gemeenschapstarief van de accijns op grond van het
huidige Europese gemiddelde;

2. een gemeenschapsreglementering op te stellen
om de fabrikanten meer bij de strijd tegen de
sigarettentrafiek te betrekken;

3. de tabaksverkoop op afstand te wijzigen. In lan-
den waar de prijzen het laagst zijn richten sommige
operatoren hun verkoop op afstand namelijk op de con-
sumenten in landen waar de prijzen het hoogst zijn;

4. de richtlijn die de Europeanen toelaat zich in een
andere lidstaat te bevoorraden, te wijzigen.

2. Eenvoudige motie (11.50 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Catherine
Doyen-Fonck

en het antwoord van de minister van Financiën

gaat over tot de orde van de dag.

— de proposer en particulier:

1. une modification du mécanisme de taxation par le
biais d’une «réévaluation très significative» du taux
minimal communautaire de l’accise aligné sur le ni-
veau actuel de la moyenne européenne;

2. une réglementation communautaire impliquant plus
les fabricants dans la lutte contre les trafics de ciga-
rettes;

3. une modification des ventes à distance des ta-
bacs qui conduisent certains opérateurs situés dans
les pays où les prix sont les plus bas à développer le
commerce à distance pour des consommateurs habi-
tant dans les pays où les prix sont les plus élevés;

4. une modification de la directive qui permet aux
Européens d’aller s’approvisionner dans un autre Etat
membre.

Catherine DOYEN-FONCK (cdH)

2. Motion pure et simple (11.50 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de Mme Catherine
Doyen-Fonck

et la réponse du ministre des Finances

passe à l’ordre du jour.

Marie-Christine MARGHEM (MR)
Jacques CHABOT (PS)
Pierre-Yves JEHOLET (MR)
Annemie ROPPE (sp.a-spirit)
Karel PINXTEN (VLD)
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